
SHOTGUN SIGHT KIT "B" - SHOTGUN SIGHT STAINLESS REFILL
SIGHTS #26 10 PACK

A Total Of 80 Precision, Economical, Good-Looking, Replacement Shotgun
Beads

Brownells Shotgun Sight Kit “B” is the most important improvement in the
replacement shotgun sight field since the introduc-tion of the original Brownells
Shotgun Sight Kit nearly 20 years ago. The new Kit is truly the natural and logical
companion to the original Kit “A” - giving you, the gunsmithing or sports shop, all
the sights that Kit “A” doesn’t contain, but that you need to have a really versatile
and complete replacement shotgun sight inventory in just 2 small boxes. Plus, in
Kit “B”, we took the practical step of making the White beads out of stainless
steel. Stainless is stronger, won’t crush or distort when the beads are installed,
does not have to be removed when the gun goes into the hot bluing solution (and
won’t dissolve and ruin your bluing bath once it’s in there)!! Plus, the stainless
won’t break off at the top of the shank, stays shiny forever, stands up to tougher
use in the field, and generally is one whale of a lot better sight.But, the real
advantage of Kit “B” is that by combining it with Kit “A”, you can now have a
selection of shank sizes unequaled among shotgun sights. So, if you get a gun in
your shop with a badly misshapen, worn or stripped-out sight hole, you will have
a bead of exactly the same size, but with a shank one size larger. Replacement is
then just a simple matter of drilling out the hole to the next size larger, tapping,
and inserting the new bead.  The most important thing is that the Kit saves you
time, giving faster work turnaround in the shop, which makes you more money. It
also eliminates “patching-up” the original hole (which often then requires repairing
the blue, too) and redrilling and tapping for the original size shank. And, it gets
your customer back in the field sooner which makes him happy, and makes you
look good! Like the original Kit “A”, the workmanship is superb, the sight globes
are true spheres, the threads are cut onto the shank, so they are clean, sharp,
and give the best possible fit. And, they are threaded right up to the base of the
bead so you can set the sight exactly onto the barrel.Thread sizes are 6-48 and
8-40; certainly two of the most common and popular thread sizes in the gun
industry, so everyone has the necessary drills and taps. The bead sizes are .067,
.130 and .175, again the most popular sizes, and the same as those used in Kit
“A”.The Gold beads are machined from finest brass; the White beads from tough
stainless steel. Because these are solid metal beads, they cannot bleed, chip,
peel or have the color wear off.As the companion to Kit “A”, Kit “B” also comes in
a clear plastic counter case. Each individual sight number is in its own clearly
identified box on a black tray. There are 10 sights of each number, giving you a
total of 80 new sights. By itself, a complete inventory of 3 very popular sizes in 2
colors, with 6-48 and 8-40 shanks; but as a companion to Kit “A”, an unbeatable
assortment of the most versatile and useful shotgun sight beads available
anywhere. And, right at your fingertips, ready to install for your customers. Order
your Brownells Shotgun Sight Kit “B” today.Refill Sights for Kit "B" - Refills for the
Shotgun Sight Kit “B” are single or 10-pak of sights of one number.

Other Shotgun Sight Kits:

Shotgun Sight Kit "A"
Shotgun Sight Kit "C"

SHOTGUN SIGHT KIT "B" CONTAINS:

http://www.brownells.com/.aspx/pid=566/Product/SHOTGUN_SIGHT_KIT__A_
http://www.brownells.com/.aspx/pid=18591/Product/SHOTGUN_SIGHT_BEAD_KIT__C__WITH_SHOULDERS


NO.
HEAD
DIA.

SHAFT/
THREAD

DRILL/TAP
SIZE COLOR

21 .067" 6-48 No. 31-6-48 Gold

22 .130" 6-48 No. 31-6-48 Gold

23 .130" 8-40 No. 28-8-40 Gold

24 .175" 8-40 No. 28-8-40 Gold

25 .067" 6-48 No. 31-6-48 White

26 .130" 6-48 No. 31-6-48 White

27 .130" 8-40 No. 28-8-40 White

28 .175" 8-40 No. 28-8-40 White



Attributes

Name: SHOTGUN SIGHT STAINLESS REFILL SIGHTS #26 10 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080532126
Mfr. No.:
Color: White
Material: Stainless Steel
Refill Number: 26
Quantity: 10
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806014855

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Brownells Shotgun Sight
Kit “B”

Einführung
Willkommen beim Brownells Shotgun Sight Kit “B”. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine Vielzahl von
Schrotflintenvisierungen zu bieten, die Ihre Anforderungen als Büchsenmacher oder Sportschütze erfüllen. Bitte
lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie das Kit nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Kit und alle Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile unbeschädigt und vollständig sind.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der
Installation.
Vermeiden Sie es, das Kit in feuchten oder nassen Umgebungen zu verwenden, um Korrosion zu verhindern.
Arbeiten Sie an einem stabilen und gut beleuchteten Arbeitsplatz.
Achten Sie beim Bohren oder Gewindeschneiden darauf, dass Sie die richtige Technik anwenden, um
Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge, um Beschädigungen am Kit zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge bereit haben.
Überprüfen Sie, ob das Sichtloch der Schrotflinte in gutem Zustand ist.

Installation:

Wählen Sie die passende Perle aus dem Kit aus.
Bohren Sie das Sichtloch auf die nächste größere Größe, falls erforderlich.
Gewinden Sie das Loch entsprechend.
Setzen Sie die neue Perle ein und stellen Sie sicher, dass sie sicher sitzt.

Verwendung:

Überprüfen Sie vor dem Schießen, ob die Perle korrekt installiert ist.
Führen Sie regelmäßige Kontrollen durch, um sicherzustellen, dass die Perlen nicht beschädigt sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Wir hoffen, dass Sie mit dem Brownells Shotgun Sight Kit “B” zufrieden sind und wünschen Ihnen viel Erfolg bei Ihrer
Arbeit!
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SHOTGUN SIGHT KIT "B" Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Brownells Shotgun Sight Kit “B”. This guide provides important safety instructions and
usage information to ensure a safe and effective experience with your product. Please read this document carefully
before using the kit.

General Safety Guidelines
Ensure that the Shotgun Sight Kit “B” is used only for its intended purpose.
Always handle tools and components with care to prevent injury.
Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the kit for any damage before use. Do not use damaged components.
If you experience any difficulties or have questions about the product, seek assistance before proceeding.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate personal protective equipment (PPE) when installing or handling the sights, including safety
glasses and gloves.
When drilling or tapping, ensure that the firearm is completely unloaded and that the work area is clear of any
distractions.
Be cautious of sharp edges on the sights and other components to avoid cuts or punctures.
Avoid exposing the stainless steel beads to harsh chemicals or extreme temperatures, as this may affect their
integrity.
Do not attempt to modify or alter the sights beyond the manufacturer's specifications.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.
Gather all necessary tools, including drills, taps, and safety equipment.

Selecting the Right Size:

Choose the appropriate bead size from the kit based on the specific requirements of the shotgun.

Drilling:

If the sight hole is worn or misshapen, drill out the hole to the next larger size using the appropriate drill
bit.
Clean any debris from the drilled hole.

Tapping:

Use the tap that corresponds to the new bead size to create threads in the drilled hole.
Ensure the threads are clean and free from debris.

Installing the Sight:

Carefully insert the new bead into the tapped hole.
Ensure that the bead is seated properly and securely.

Final Inspection:

Check that the sight is aligned correctly and securely fastened.
Perform a function check on the firearm to ensure that it operates safely.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or broken parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage of the Brownells Shotgun Sight Kit “B”, please refer to the product
packaging for contact details or consult the official website.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
Brownells Shotgun Sight Kit “B”. Always prioritize safety and responsible usage to protect yourself and others. Thank
you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Mirilla para Escopeta “B” de Brownells

Introducción
El Kit de Mirilla para Escopeta “B” de Brownells ha sido diseñado para ofrecerte una solución versátil y completa
para el reemplazo de mirillas en escopetas. Este documento contiene pautas de seguridad importantes que debes
seguir para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el Kit de Mirilla para Escopeta “B”.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para manejar
herramientas de armas.
Inspecciona el kit antes de cada uso para asegurarte de que todas las piezas estén en buen estado y no
presenten daños.
Si encuentras alguna pieza dañada o defectuosa, no la uses y contacta a un profesional para obtener ayuda.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad al instalar las mirillas para proteger tus ojos de cualquier fragmento o metal
que pueda desprenderse.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar cualquier trabajo en ella.
No fuerces las piezas al instalarlas; si una perla no encaja, verifica el tamaño del vástago y asegúrate de que
estás usando el tamaño correcto.
Evita el contacto con soluciones de bluing caliente mientras trabajas en la instalación de las mirillas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Arma:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y en un área de trabajo segura.

Selección de la Mirilla:

Elige la mirilla adecuada del Kit “B” que se ajuste al tamaño del vástago que necesitas.

Taladrado del Agujero:

Si el agujero de la mirilla está desgastado o mal formado, usa un taladro para agrandar el agujero al
siguiente tamaño mayor.
Asegúrate de usar brocas de calidad y de seguir las instrucciones del fabricante para evitar daños.

Instalación de la Nueva Perla:

Rosca la nueva perla en el agujero preparado. Asegúrate de que esté bien ajustada.
Verifica que la perla esté alineada correctamente sobre el cañón.

Revisión Final:

Una vez instalada, revisa que la perla esté firmemente sujeta y que no haya movimiento.

Instrucciones de Eliminación
Si alguna parte del Kit de Mirilla para Escopeta “B” se vuelve inutilizable, asegúrate de desecharla de manera
responsable.
No tires las piezas metálicas en la basura común. Busca un centro de reciclaje que acepte metales.
Mantén las partes pequeñas fuera del alcance de los niños para evitar riesgos de asfixia.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta adicional o para reportar un producto defectuoso, asegúrate de contactar con el fabricante o
un profesional calificado. Es importante que cualquier problema relacionado con la seguridad sea tratado de
inmediato.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo asegura tu seguridad, sino que también garantiza que tu
experiencia con el Kit de Mirilla para Escopeta “B” de Brownells sea satisfactoria y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Viseur de Fusil de
Chasse “B” de Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Viseur de Fusil de Chasse “B” de Brownells. Ce produit a été conçu pour offrir une
solution de viseur polyvalente et efficace pour les armuriers et les magasins de sport. Pour garantir une utilisation en
toute sécurité, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire toutes les instructions et avertissements avant d'utiliser le produit.
Gardez le kit hors de portée des enfants.
Utilisez le produit uniquement pour l'usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour assurer son bon fonctionnement.
En cas de doute sur l'utilisation, demandez conseil à un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne forcez jamais les billes lors de l'installation. Cela pourrait endommager le viseur ou l'arme.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures oculaires.
Ne manipulez pas le viseur ou l'arme si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances.
Vérifiez que l'arme est déchargée avant de commencer toute installation ou maintenance.
Utilisez des outils appropriés pour percer et tarauder afin d'éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez tous les outils nécessaires : perceuse, taraud, et les billes du kit.

Installation:

Identifiez le trou de viseur sur l'arme.
Si le trou est mal formé, utilisez un foret de taille supérieure pour élargir le trou.
Taraudez le trou avec le taraud approprié (648 ou 840).
Insérez la nouvelle bille dans le trou taraudé. Assurezvous qu'elle est bien en place.

Vérification:

Après l'installation, vérifiez que le viseur est correctement positionné.
Testez le fonctionnement du viseur avant d'utiliser l'arme.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le kit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux métalliques.
Si le produit est endommagé et ne peut plus être utilisé, déposezle dans un centre de collecte des déchets
électroniques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans l'UE.

Veuillez suivre ces directives pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de votre Kit de Viseur de Fusil de
Chasse “B” de Brownells. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Mirino per
Fucile a Pompa "B" di Brownells

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Mirino per Fucile a Pompa "B" di Brownells. Questo kit è progettato per migliorare
l'esperienza di utilizzo del tuo fucile a pompa, fornendo una selezione versatile di mirini di ricambio. È fondamentale
seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Tieni il kit lontano dalla portata dei bambini.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il kit se danneggiato o se i componenti non sono in buone condizioni.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite nel manuale.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando installi un mirino, assicurati di avere gli strumenti appropriati e di lavorare in un'area ben illuminata.
Indossa occhiali di protezione durante l'installazione per evitare lesioni agli occhi.
Non forzare mai i componenti durante l'installazione; se non si adattano, verifica che siano corretti.
Non utilizzare il kit in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.
Non modificare o alterare i componenti del kit in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Rimuovi il mirino danneggiato, se presente, utilizzando strumenti appropriati.
Pulisci l'area di installazione per garantire una buona aderenza.

Selezione del Mirino:

Scegli il mirino appropriato dal kit in base alle dimensioni e al colore desiderati.

Installazione:

Inserisci il nuovo mirino nel foro esistente.
Utilizza un attrezzo di filettatura se necessario per garantire una buona aderenza.
Assicurati che il mirino sia ben fissato e allineato correttamente.

Verifica:

Controlla che il mirino sia stabile e non si muova.
Fai un test di utilizzo per assicurarti che funzioni correttamente.

Istruzioni per il Recupero e lo Smaltimento
Se il kit o i suoi componenti non sono più utilizzabili, smaltiscili in modo responsabile.
Segui le normative locali per il riciclaggio dei materiali metallici.
Non gettare i componenti nel normale rifiuto domestico.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o ulteriore assistenza riguardo al Kit Mirino per Fucile a Pompa "B" di Brownells, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o un professionista qualificato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la
descrizione del problema per ricevere supporto adeguato.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il Kit Mirino per Fucile a Pompa "B" di Brownells in modo
sicuro e efficace, garantendo la massima prestazione e soddisfazione.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Celowników
do Strzelb Brownells „B”

Wprowadzenie
Zestaw celowników do strzelb Brownells „B” został zaprojektowany w celu zapewnienia wygody i wszechstronności
w użyciu. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie, że korzystanie z produktu jest bezpieczne i
zgodne z przepisami. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do instrukcji obsługi i zaleceń producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są w dobrym stanie przed użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub wady produktu do odpowiednich organów.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktu na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj zestawu celowników wyłącznie do zamierzonych celów.
Unikaj używania zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Podczas montażu lub demontażu celowników, upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej (np. okulary ochronne) podczas pracy z bronią.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj nieautoryzowanych zmian w zestawie celowników.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia (np. wiertła, gwintowniki).

Instalacja:

Zidentyfikuj odpowiedni rozmiar trzpienia dla otworu na celownik.
Jeśli otwór jest zdeformowany, powiększ go do następnego większego rozmiaru.
Użyj gwintownika, aby nawiercić otwór zgodnie z wymaganym rozmiarem.
Włóż nowy koralik, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji, sprawdź, czy celownik jest prawidłowo zamocowany.
Testuj celownik w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że działa zgodnie z oczekiwaniami.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Zestaw celowników i jego opakowanie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali i tworzyw sztucznych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub wątpliwości, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedź stronę producenta.

Dziękujemy za wybór zestawu celowników do strzelb Brownells „B”. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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SHOTGUN SIGHT KIT "B" KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto
Brownells Haulikkosilmäkitti "B" on suunniteltu parantamaan haulikkosilmien vaihdosta. Tämä käyttöohje tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että sitä ei saa käyttää alle 18vuotiaiden toimesta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja menetelmiä asennuksessa ja käytössä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat aseiden ja niiden osien käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on turvallisesti lukittu ja tyhjennetty ennen asennusta tai säätämistä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, sillä se voi vahingoittaa osia.
Kiinnitä huomiota ruostumattoman teräksen ja messingin käyttöön, varmistaen, että ne asennetaan oikein.
Kun vaihdat näkyä, varmista, että uusi helmi on oikean kokoinen ja että se on kunnolla kiinnitetty.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien pora ja ruuvimeisseli.
Tarkista, että sinulla on oikean kokoiset helmet.

Asennus

Poista vanha helmi varresta varovasti.
Poraa uusi reikä seuraavan koon suuremmaksi, jos tarpeen.
Kierrettäessä varmista, että kierteet ovat puhtaat ja ehjät.
Asenna uusi helmi ja varmista, että se on tiukasti paikoillaan.

Käyttö

Käytä asetta vain turvallisissa ja laillisissa olosuhteissa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja että näky on kunnolla säädetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä metalliosia tavallisessa sekajätteessä; käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoa, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Noudattamalla näitä ohjeita ja turvallisuusohjeita voit varmistaa, että SHOTGUN SIGHT KIT "B" käytetään
turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN SIGHT KIT "B"

Introduktion
Tack för att du valt Brownells Shotgun Sight Kit “B”. Denna produkt är designad för att förbättra din upplevelse med
hagelgevär och säkerställa en effektiv och säker användning. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för
att förstå hur du använder produkten på ett säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika olyckor och skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av hagelgevär och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon när du installerar eller justerar sikten för att skydda ögonen.
Säkerställ att vapnet är avstängt och oladdat innan du påbörjar installationen av sikten.
Undvik att arbeta i områden med hög risk för olyckor, såsom trånga eller oorganiserade arbetsytor.
Använd alltid rätt verktyg och utrustning för installation och justering av sikten.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av vapnet:

Kontrollera att vapnet är avstängt och oladdat.
Rengör området där siktet ska installeras för att säkerställa en bra passform.

Installation av siktet:

Välj rätt storlek på siktet från kitets innehåll.
Borra ut det befintliga sikt hålet till nästa större storlek om det behövs.
Gänga hålet med rätt gängstorlek (648 eller 840).
Sätt in det nya siktet i det gängade hålet och se till att det sitter ordentligt.

Justering av siktet:

Justera siktet enligt dina preferenser för att säkerställa optimal precision.
Kontrollera att siktet är ordentligt fastsatt innan användning.

Användning av vapnet:

När siktet är installerat, kontrollera alltid att vapnet fungerar korrekt innan du använder det i fält.
Följ alltid säkerhetsföreskrifter för hantering av hagelgevär.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort eventuellt förpackningsmaterial på ett miljövänligt sätt.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av Brownells Shotgun Sight Kit “B”, vänligen
kontakta din återförsäljare eller besök Brownells officiella webbplats.



Vi tackar för att du valt vårt produkt och önskar dig en säker och framgångsrik användning av ditt Brownells Shotgun
Sight Kit “B”.
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Návod k bezpečnému použití sady mířidel pro
brokovnice „B“

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu mířidel pro brokovnice „B“ od Brownells. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vynikající výkon a spolehlivost. Abychom zajistili bezpečné používání a maximální spokojenost, prosím,
pečlivě si přečtěte tento návod k bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny.
Při práci se zbraněmi vždy dodržujte bezpečnostní opatření a místní zákony.
Pokud zjistíte jakékoli poškození produktu, okamžitě přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před instalací mířidel se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při manipulaci s mířidly se vyvarujte přímého kontaktu s očima a obličejem.
Při vrtání a závitování používejte ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že používáte správné velikosti vrtáků a závitníků pro dané mířidlo.
Nepoužívejte mířidla, pokud se na nich nacházejí známky poškození nebo opotřebení.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava zbraně:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.

Výměna mířidel:

Uvolněte stávající mířidlo a odstraňte jej.
Vyberte nové mířidlo ze sady „B“ podle velikosti hřídele.
Pomocí správného vrtáku vyvrtejte otvor na novou velikost, pokud je to nutné.
Závitujte otvor a vložte nové mířidlo, zajistěte, aby bylo pevně na místě.

Kontrola:

Po instalaci zkontrolujte, zda je mířidlo správně umístěno a pevně drží.
Před použitím zbraně proveďte testovací střelbu na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené mířidla likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zkontrolujte, zda jsou všechny části mířidel správně zlikvidovány a nezpůsobují žádné nebezpečí pro životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo na odborníka v
oboru. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace a dodržujete bezpečnostní pokyny.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich výrobků. Vaše spokojenost a bezpečnost jsou pro
nás prioritou.


